Academic Profile
My academic research focuses on two fields: my chief academic interest is biblical interpretation in the Middle Ages, but I have also published numerous studies on the art of the biblical story.

The Art of the Biblical Story
I set out on my academic path with a thesis devoted to a close literary analysis of the biblical story of Jephthah the Gileadite, which presented Jephthah as a tragic figure who suffers because of his generation. In the years following the presentation of my thesis, I gained new insights into the story, which I presented in an article published in the Israeli journal Iyunei Miqra ve’Parshanut. My doctoral thesis expanded on the principle of measure for measure in biblical storytelling. Over the course of my thesis, I analyzed approximately one hundred and fifty stories, scattered throughout the Hebrew Bible, that feature the principle of measure for measure. I concluded that this principle is not merely literary, but rather educational-ideological as well. This doctoral thesis was adapted into a book and was published in 2006.	Comment by a k: I was not certain on the context in which this was used so I translated like this. Could also maybe translate “retributive justice” if appropriate to context. 
	My study of the principle of measure for measure produced two additional articles published after the completion of my doctoral studies. The first dealt with the pairs of words used to formulate the principle measure for measure, and was published in the Israeli journal Leshonenu. The second dealt with the inverse of measure for measure—repaying bad deeds with good. I illustrated this situation with recourse to the figure of David, and the article was published in the Iyunei Miqra ve’Parshanut. 
	Upon completing my doctorate I continued to research the art of the biblical story, publishing a number of articles concerning the construction of the character of the biblical hero. Three of these articles were published in the respected journal Vetus Testamentum (VT): the first dealt with the character of Abraham in the story of the binding of Isaac; the second with Saul and the secondary characters surrounding him during his anointment as king; and the third with a description of the tragic figure of David following his dalliance with Bathsheba. Another article on the developing character of Esther at the outset of the eponymous book saw publication in the important online journal JHS. I teach a number of courses on Genesis, Judges, Samuel, Kings, and the Five Megillot, in which I instruct students in close literary reading of the biblical text

[bookmark: _GoBack]Biblical Exegesis in the Middle Ages
	I am deeply interested in the history of biblical interpretation. For seven years, I have, as part of the Department of the Hebrew Bible, taught a course surveying biblical interpretation throughout history. The course’s first section reviews internal biblical hermeneutics, afterwards moving on to interpretations of the Dead Sea Scrolls, the Jewish-Hellenistic era, the Targumim, the early rabbinic sages, and, finally, the Karaites and their Geonic opponents. The second section surveys the exegetical traditions of the Middle Ages in Spain, France, and Provence, moving on to those of the fourteenth through seventeenth centuries, and concluding with the biblical interpretation of Moses Mendelssohn and Jewish responses to it in the eighteenth and nineteenth centuries.
	As I have mentioned, the main part of my academic research focuses on the study of biblical interpretation in the Middle Ages. Over the course of my studies, I have examined the commentaries of Tobiah ben Eliezer (the Leqaḥ Ṭov), Rashi, Joseph Karo, the Rashbam, Joseph Bekhor Shor, Nachmanides, and Samson Raphael Hirsch. Hereafter my research will be described according to the chronological order of its subjects. 
	In two articles recently published in the Israeli journal Shnaton: An Annual for Biblical and Ancient Near Eastern Studies and in the AJS Review, I investigated, for the first time, Rabbi Tobiah ben Eliezer’s commentary on Song of Songs. In the first article, I demonstrated that he was the first commentator to offer a literal interpretation of the book, and I emphasized his importance to the history of peshat interpretation. The second article focuses on his singular approach to the book within its respective homiletical tradition. An additional article dealt with the Leqaḥ Ṭov, Tobiah’s commentary on the Torah, and to what extent the Rashbam was familiar with it.
	In a critical article on the book “Leyashev Pshuṭo shel Miqra”, published in the journal Shnaton, I surveyed the accepted positions within scholarship regarding the question of Rashi’s approach to the tension between simple versus exegetical interpretations of the Bible, and offered my own novel opinion on this issue.
	I published thirteen studies covering four topics related to the biblical interpretations of Rabbi Samuel ben Meir (the Rashbam): his hermeneutical principles; his interpretive style; internal biblical hermeneutics; and the extent of his works’ circulation and influence.
	In an article published in REJ, I revealed the Rashbam’s principles of literalism as they appear within a polemical letter he wrote. I dealt with the Rashbam’s interpretive style in three articles published in the Israeli journal Tarbitz, the journal HUCA, and the book Zer Rimonim. In these articles, I suggested criteria for identifying later additions to the Rashbam’s commentary, examining the Rashbam’s own additions, as well as later additions made after his death. Likewise I contended with the question of whether the extant version of the Rashbam’s commentaries is an abridgment of his original work. 
	I dedicated five articles to the internal biblical hermeneutics at work within the Rashbam’s commentaries on the Bible. In two articles, published in Shnaton: An Annual for Biblical and Ancient Near Eastern Studies and in the book Teshurah le-`Amos, as well as an English version in Proceedings of the Midrash Section, I presented the Rashbam as a commentator who employed internal biblical hermeneutics in the most comprehensive manner seen during the Middle Ages. In the third article, published in REJ, I drew attention to the fixed terminology used by the Rashbam when quoting passages for the purpose of internal biblical hermeneutics. In two additional articles, I show how the Rashbam used internal biblical hermeneutics as a literary tool in addition to an interpretive one – both in the principle of precedence and the phenomenon of retrospection. These articles were published in Iyunei Miqra ve’Parshanut and the Israeli journal Igud. These articles reflect the integration of my two main areas of research: the art of the story in light of biblical hermeneutics.	Comment by a k: הקדמה

Not familiar with these specific concepts so not sure if I captured meaning or not. 
	I have gathered a great deal of material relating to the extent of the circulation and influence of the Rashbam’s interpretation of the Torah. In two articles I demonstrated that the Rashbam’s interpretation did not reach Provence (the Radak’s place of residence), Spain, or the Land of Israel (Nachmanides’ areas of activity). One article was published in the Israeli journal Jewish Studies, and the other in Shnaton. In these articles, I suggested a list of criteria that would enable scholars to confirm or reject affinities between various commentators. In a third article, accepted for publication in the collection Jews in Marseilles, I investigated the limited circulation of the Rashbam’s interpretation, and offered an explanation for this surprising phenomenon. I lectured about additional aspects of this topic in the ISF-IAS conference in Jerusalem, and in an international conference on the Rashbam’s biblical exegesis at Bar Ilan University, of which I was one of the organizers.
	I devoted two articles to an examination of the Rashbam’s sources. In one article, published in JJS, I demonstrated for the first time that the Rashbam had written his commentary under the influence of the short commentary of Abraham ibn Ezra, written in Italy. In the other, published in a memorial collection for Professor Yisrael Ta-Shema, I examined the influence of Rabbi Tobiah ben Eliezer, the author of the Leqaḥ Ṭov, on the Rashbam’s interpretations. 
	My studies also touch on additional commentators belonging to the peshat school of interpretation. At the 2010 IOSOT conference in Helsinki, I lectured on internal biblical hermeneutics in the exegetical works of Joseph Karo, and an article based on this lecture was published in the journal JSQ. 
	Recently, Magnes Press has accepted for publication my new book on the exegetical method of Rabbi Joseph Bekhor Shor (the Rivash), which has attracted remarkably little attention on the part of scholars of medieval interpretation. The book contains fourteen chapters, presenting the central problems of the Rivash’s interpretation by way of constant comparison with the earlier commentaries that were available to him, beginning with those of the early rabbinic sages, continuing to the Targum Onkelos, and concluding with those of the literalist school – Rashi, Joseph Karo, and the Rashbam. The research details how the Rivash contended with the issue that troubled him and his contemporaries: the place of a new commentary on the Torah in addition to existing commentaries available to him  (Rashi, Karo, Rashbam, Abraham ibn Ezra, and more)? I assert that the Rivash chose a path that vacillated between continuity and innovation. In tandem with his obligation to the hermeneutic tradition, the Rivash successfully forged new paths unexplored by his predecessors. The research discusses the movement within the Rivash’s exegesis between familiar and original, and presents this issue as the central focus of his hermeneutics. 
	Over the course of many years, in conjunction with Professor Yosef Ofer, I have studied the additions made by Nachmanides to his interpretation of the Torah following his arrival in the Land of Israel. With the help of a grant awarded by the Israel Science Foundation, we produced an annotated scholarly edition of Nachmanides’ additions, based on a comprehensive examination of approximately fifty manuscripts of Nachmanides’ commentaries on the Torah. In the course of this research, we uncovered hundreds of additions made to later editions of Nachmanides ’commentaries, presented the various methods employed by him to integrate his additions into his earlier work, and explored the reasons for his desire to alter or add new passages to his commentaries. Our study of the additions composed by Nachmanides in the Land of Israel constituted a significant contribution to the understanding of his method and hermeneutics, and to the resolution of problems in his work and the clarification of his writings. The study contains more than seven hundred pages and was published in 2013 by the World Union of Jewish Studies and the Research Authority of Herzog College. The study of Nachmanides’ Torah interpretation yielded three additional articles: in the first of them (in conjunction with Prof. Ofer), published in the journal JJS, I pointed out the importance of one particular manuscript of Nachmanides’ commentaries for our understanding and identification of his additions. The second, published in the journal JSIJ, provided an accounting of all the books that became available to Nachmanides upon his arrival in the Land of Israel. The third, which will be published in the Israeli journal Al Atar, deals with the influence of circumstances in the Land of Israel on Nachmanides’ commentaries of the Torah. I lectured on additional topics related to Nachmanides additions in a 2011 international conference on the study of biblical interpretation in Haifa, as well as in the 2011 London SBL conference.
	I have also dealt with the Torah commentaries of Samson Raphael Hirsch, and an article detailing his use of literary phenomena in his commentaries was published in the journal RRJ. In this article, I also demonstrated the integration of the art of the story and biblical hermeneutics.
	I regularly present my research and discoveries in international conferences both annual and one-time. I regularly participate in the World Congress for Jewish Studies, the SBL International Meeting, and the SBL Annual Meeting, as well as in conferences by IOSOT, AJS, NAPH, the EAJS Congress, and EABS.
	It appears that my research is garnering the attention and esteem of my scholarly colleagues: within the last two years I have been appointed a deputy editor in the field of biblical exegesis for the new Encyclopedia Hebraica, a member of the steering committee for the sections on Midrash and exegesis in the SBL Annual Meeting, and a member of the academic committee accompanying Gorgias Press’s new series on Judaism.
